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laa den Forudsætning tilGrund, at ingen ny

almindelig Lov kunde gives, som strax fik

Anvendelse paa Færerne, hvis ikke Betænkning

fra Laugthinget var indhentet, inden en saadan
Lov forelagdes her til Vedtagelse. Dette kan

imidlertid ikke være Meningen,, det bør idet-

mindste efter min Mening ikke være Meningen

(Jo!), det bør idetmindste efter min Me-

ning ikke være Meningen. Vi komme jo her
ind paa Betragtningen afLovgivningsmyndig-
hedens Udøvelse for Færøerne i Almindelighed.

Førend Aaret 1821 blev det ikke gjort til Gjenstand

for særskilt Overveielse, om en Lov strax skulde

gjennemfotses paa Færøerne eller ikkez Loven

sendtes til Kundgjorelse til Færøerne efter Re-

gjeringsautoriteternes Bestemmelse, ligesom—for«

Exempel til Bornholm. J 1821 blev der ved

Resolution 6te Juni 1821 truffet den Bestem-

melse, at en for Kongeriget given Lov ikke

strax der«ved -Thinglæsning kunde sættes i

Kraft, men det skulde være Gjenstand for sær-

skilt Overveielse, om en saadan Lov skulde ud-

vides til Færøerne eller ikke, enßestemmelse,
der forøvrigt kan tages paa forskjellig Maade,

ved Cancellie-Resolution, ved kongelig Resoln-f
tion, ved en Forordning eller deslige. Efterat

Færingerne nu ere blevne repræsenteredeiHen-

hold til Danmarks Riges Grundlov her i

Rigsdagen, saa kan Sagen ikke staae paa den

Maade; det maa ved almindelige Love

kunne ligge baade i Lovens Indhold og i

Lovens Or d, at den strar gjælder paa Fær-

øerne, uden at der kan være Spørgsmaal om

foregaaende Betænkningz dette følger, efter mit

Skjøn, ligefrem as Forholdenes Natur-. Jeg

beder erindret, at her er Spørgsmaal om saa-
danne Retsforhold, at der slet ikke er noget

speeifiskt særøisk ved den. Jeg vil nævne

en Lov. Lad os tage for Exempel en Rigs-

retslovz naar der var Tale om dennes:Anven-
dese, saa vilde det aabenbart være unaturligt,i

forud at ville indhente Betænkning fra det

færøiske Laugthing ,
om den maatte have Lov

til at gjælde for Færøerne. Jeg paastaaer,

som sagt, ikke, at det ligger iOrdene i Para-

graphen, at man bestemt har tænkt sig det

saaledes, at ingen almindelig Lov kundekomme

til at gjælde paa engang for«det hele Om-

raade, men det er et Punkt, hvori der ingen

Uklarhed bør være, og jeg troer derfor, at

Tanken bør træde frem i en aldeles utvetydig

Form. Jeg behøver ikke at gjøre opmærksom

paa, at jeg ved denne Udtalelse ikke i fjerneste
Maade har havt til Hensigt at træde den Lyst

hos den færøiskeßefolkning for nær til at ud-

»tale sig om de Love, ved hvilke der virkelig er

3noget eiendommeligt færøisk, men dette-kan ei

være Tilfældet med alle Love.

I. A. Hansen: Ja det er vistnok meget

vanskeligt for-os, som ikke»»faa nøie kjende til

de færøiske Forhold, ved en Leilighed som denne

at vide, hvad maa skalgjere og troe, naar man

fra to forskjellige Sider hører de meest forskjel-

lige og hinanden paa det Bestemteste modstri-

dende Anskuelser og Yttringer med Hensyn til

den foreliggende Sag. Jeg troer imidlertid

dog, at der er et almindelig Standpunkt, hvor-

fra man i dette Tilfælde kan gaae ud med

Hensyn til Afgjørelsen as, til hvilken Side

man nærmest bør slutte sigs For«at angive
dette almindeligeUdgangspunkt, har jeg tilladt

mig at udbede mig Ordet. ijor, da der fore-

laa os en« Lov om Valgene til Rigsdagen paa

Færøerne, blev det nemlig af Regjeringen ud-

talt, at det var aldeles nødvendigt, at Færin-

gerne bleve repræsenterede her paa Rigsdagen,
inden man nærmere kom til at omhandle de

færøiske Anliggender, fordi man ellers vilde

mangle den fornødne Oplysning fra Folkets

Side paa Færøerne. Det blev sagt —- ligesom
det ogsaa fra forskjellige Medlemmer blev frem-

hævet — as selve Regjeringen, at dette var

aldeles nødvendigt. Deri ligger altsaa ligefrem

sen Anerkjendelse fra«Regjeringens Side af, at

iden dog mangler noget i, paa en fuldstændig

Maade at- kunne tilfredsstille Thinget med

Hensyn til Kundskab om de færøiske Forhold,

og det forekommer mig, at heri maa indehol-
des en stor Tilskyndelse for os til at laane

Øre«ogZTro til, hvad der fra den færøiske Re-

præsentants Side er blevet anført med Hensyn

til de færøiske Forhold. Naar man tillige er-

indrer, at denne Repræsentant for Færøerne,

som bekjendt, selv er en Færinger, og paa den

anden Side ligeledes erindrer, at den ærede

Ministers Sagknndskab skriver sig fra et Em-

bedsforh»old, i det han nærmest har erhvervet

sig sin Kundskab om Færøerne i sin Stilling


